
Sa
in

t-
R
a
p
h
a
ë
l

www.laplagedudramont.com

Quand l’Estérel 
rencontre la Méditerranée       

Where the Estérel mountain range meets the Mediterranean... Wenn das Estérel-Massiv aufs Mittelmeer trifft… 
Wanneer de Esterel en de Middellandse Zee elkaar ontmoeten… Quando l’Estérel incontra il Mediterraneo…
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La Plage du Dramont Édito

Si vous aimez l’été, la mer Méditerranée et les couchers de 
soleils magiques, la plage du Dramont vous offre un cadre 
de nature privilégié entre Cannes et Saint-Raphaël, avec 
un accès direct à la plage. Vous pourrez choisir entre les 
locations confortables ou le camping à l’ombre des pins 
pour un séjour inoubliable face à l’ÎIe d’or. 

Immerse  yourself in  an  idyllic  setting  If you love 
summer, the Mediterranean Sea and magical sunsets, La 
Plage du Dramont - located between Cannes and Saint-
Raphaël - has it all plus an amazing natural setting and 
direct beach access. Choose between comfortable holiday 
rentals and camping pitches in the shade of pine trees for a 
memorable holiday near Ile d’Or. 

Een  betoverende  idyllische  omgeving Houdt u 
van de zomer, de Middellandse Zee en magische 
zonsondergangen? La Plage du Dramont ligt in een unieke 
natuurlijke omgeving tussen Cannes en Saint-Raphaël, met 
directe toegang tot het strand. U kunt kiezen uit 
comfortabele vakantiewoningen of staanplaatsen onder de 
schaduw van de dennebomen voor een onvergetelijk 
verblijf met prachtig uitzicht op het Ile d’Or.

Tauchen  Sie  ein  in  eine  idyllische  Umgebung 
Wenn Sie den Sommer, das Mittelmeer und zauberhafte 
Sonnenuntergänge lieben, bietet Ihnen der Campingplatz 
La Plage du Dramont eine idyllische Naturumgebung 
zwischen Cannes und Saint-Raphaël, mit direktem Zugang 
zum Strand. Sie haben die Wahl zwischen komfortablen 
Mietunterkünften oder klassischem Camping im Schatten 
der Pinien für einen unvergesslichen Aufenthalt mit Blick auf 
die Île d’Or. 

Tuffatevi  in  un  quadro  paradisiaco  Se siete 
amanti dell’estate, del mar Mediterraneo e dei tramonti 
magici, il campeggio La Plage du Dramont vi regalerà un 
quadro unico di natura tra Cannes e Saint-Raphaël, con 
accesso diretto alla spiaggia. Potrete scegliere gli alloggi 
all’insegna del comfort o il campeggio, all’ombra dei pini 
per un soggiorno indimenticabile di fronte all’Isola d’Oro.

Plongez  dans un  
cadre  idyllique
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5

     Verdon

Hyères
108 km
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75 km
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Toulon Hyères
108 km

Autoroute  A8

Autoroute  A57

Autoroute  A8

Autoroute  A8

Verken de toeristische trekpleisters van Hyères tot  Monaco,  
de dorpjes en de cultuur van het zuiden.

Von der Hafenstadt Hyères bis Monaco, entdecken Sie touristische 
Sehenswürdigkeiten, authentische Dörfer und die Kultur Südfrankreichs.

Da Hyères a  Monaco, partite alla scoperta di luoghi turistici imper-
dibili, dei paesini e della cultura del sud della Francia.

De Hyères à  Monaco, partez à la découverte de sites 
touristiques incontournables, des villages et de la culture du Sud. 

You can explore the must-see tourist attractions, villages and 
culture of southern France, from Hyères to  Monaco.

Lavande à Valensole, Musée océanographique de Monaco, palais des Festivals à Cannes, Saint-Tropez, Saint-Paul-de-Vence, le Grand Canyon du Verdon.
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La Plage du Dramont Les activités
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 / Our partner, Jet  Fun

N
otre  partenaire  / Our partner, Esterel  A

ventures

Vacances actives Club de plongée sur place, location de vélos, canoë, paddle, jet-ski ou randonnée ou VTT dans l’Estérel… faites votre 
choix. Active holidays Take your pick! On-site diving club, bike hire, canoe, paddleboarding, jet skiing, and hiking and mountain biking in 
the Estérel mountain range. Actieve vakantie Duikclub ter plaatse, fietsverhuur, kanoën, suppen, jetskiën, wandelen of mountainbiken in 
het Esterelmassief... kies maar uit.  Für einen aktiven Urlaub Tauchclub vor Ort, Fahrradvermietung, Kanu, Stand up-Paddle, Jetski oder 

eine Wanderung oder Mountainbikefahren im Estérel-Massiv… ganz nach Ihren Wünschen. Vacanze dinamiche centro sub in loco, 
noleggio di biciclette, canoa, paddle, moto d’acqua, passeggiate a piedi o giri in bicicletta all’interno del massiccio dell’Estérel....a voi la scelta.
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Incontournable  ! La balade au Cap Dramont jusqu’au Sémaphore 
offre des points de vue à couper de souffle sur la baie d’Agay et le massif 
de l’Esterel. Pour y aller, vous pouvez passer par le port du Poussai, un très 
joli petit port de pêche et de plaisance situé à côté du camping.  

A must -do experience ! A hike to the Cap Dramont for its breathtaking 
viewpoints. To reach the Cap Dramont, you need to cross the port du 
Poussai, a beautiful little fishing port next to the campsite.

Moet u doen ! De wandeling op de Cap Dramont voor de prachtige 
uitzichten die u daar hebt. Om de Cap Dramont te bereiken moet u door 
het kleine haventje van Poussaï, een pittoresk vissershaventje naast de 

camping. Ein echtes Muss! Die Wanderung auf das Cap Dramont 
wegen der schönen Aussicht, die man dort hat. Um das Cap Dramont zu 
erreichen, müssen Sie durch den kleinen Hafen von Poussaï, einen 

malerischen Fischerhafen neben dem Campingplatz. Imperdibile ! La 
passeggiata del Cap Dramont fino al Semaphore offre una vista mozzafiato 
sulla baia di Agay e sul massiccio dell’Esterel. Per arrivarci, si può passare dal 
porto di Poussai, un piccolo porto di pesca situato accanto al campeggio.

Le sémaphore
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Sous le  soleil …
In  the  sunshine … Onder de  zon ... 

Unter der Mittelmeersonne … Sotto  il  sole ... 

La Plage du Dramont Espace aquatique
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Farniente  à  la  piscine Le bon endroit pour se détendre… un transat, un bon livre, une piscine chauffée 
et la vie est belle ! Relax  at  the  swimming  pool This is a great place for relaxing on a sun lounger with a 
good book or swimming in the heated pool. Life is good! Lekker luieren  aan  het  zwembad De plek om 
tot rust te komen... Ligstoel, een goed boek, een verwarmd zwembad en wat is het leven toch heerlijk! Das 
süße  Nichtstun Genau der richtige Ort zum Entspannen… ein Liegestuhl, ein gutes Buch, ein beheizter Pool - 

ist das Leben nicht schön? Dolce  farniente  alla  piscina . Il luogo indicato per un po’ di relax...una sdraio, 
un buon libro, una piscina riscaldata per assaporare la vita!

9



10

On est  venu pour s’amuser Fées, princesses, chevaliers, super héros, tous les bambins sont les bienvenus 

au club enfants. Nos animateurs multilingues les accueillent les enfants entre 5 et 17ans pour des moments 

festifs, ludiques et sportifs. Ce lieu dédié à l’amusement est propice aux nouvelles rencontres. Come have  
fun Fairies, princesses, knights and superheroes, all children are welcome at the kids’ club. Our multilingual 

hosts welcome all kids aged between 5 and 17 for fun, games and sports activities. This is the place to be to 

have fun and make new friends.

La Plage du Dramont Club enfants
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Hier maken  we  lol 
Feeën, prinsessen, ridders, 
superhelden, iedereen is 
welkom bij de kidsclub. Ons 
meertalige animatieteam 
verzorgt leuke, speelse en 
sportieve activiteiten voor 
kinderen van 5 tot 17. Deze 
plek, waar plezier beleven 
centraal staat, is ideaal om 
nieuwe vriendjes te maken.

Ferienspaß für Kinder 
Feen  Prinzessinnen, Ritter, 
Superhelden, alle Kids sind im 
Kinderclub willkommen. 
Unsere mehrsprachigen
Betreuer empfangen Kinder 
von 5 bis 17 Jahren zu 
Spiel, Sport und Festen. Der 
Kids-Club, bei dem alle Spaß 
haben, ist der beste Ort, um 
neue Freunde zu finden.

Siamo  venuti  per divertirci Fate, 
principesse, cavalieri, super eroi: tutti i bambini sono 
i benvenuti al miniclub. I nostri animatori multilingue 
li accolgono da 5 a 17 anni per momenti di festa, 
divertimento e sport. Questo luogo dedito al 
divertimento favorisce i nuovi incontri.



Faites pétiller vos soirées ! Le soleil varois se couche, les lumières de notre domaine s’allument ! Des animations viennent 

égayer vos soirées sous le signe de la bonne humeur et de l’amusement. Brighten  up your evenings! As the Var sun goes down, 

our campsite lights up! We have a programme to liven up your evenings, with a cheerful, laid-back atmosphere. Voor bruisende  
avonden ! De zon gaat onder in de Var en de lichten in het vakantiepark gaan aan. Oftewel, tijd voor een gezellige en vermakelijke 

avond vol entertainment. Erleben  Sie  fantastische  Abende ! Wenn die Sonne über dem Meer untergeht, erstrahlt unser Cam-

pingplatz im Lichterglanz! Ein Unterhaltungsprogramm lädt ein zu Abenden voll guter Laune und Spaß. Mettete  un  po’ di  pepe  
alle  vostre  serate ! Il sole del Var sta tramontando, mentre le luci del nostro campeggio si accendono! L’intrattenimento allieterà le 
vostre serate all’insegna del buon umore e del divertimento.

La Plage du Dramont Les soirées
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Bon appétit  ! Notre bar-restaurant vous propose une carte à 
base de produits frais ainsi que des cocktails, boissons et glaces. 
Pour compléter nous avons une pizzeria avec des délicieuses pizzas 

à emporter. Bon appétit ! Our bar-restaurant offers a menu 
made from fresh produce as well as cocktails, drinks, and ice cream. 

We also have a pizzeria with delicious take away pizzas. Eet  
smakelijk ! Ons bar-restaurant biedt een menu op basis van verse 
ingrediënten, maar ook cocktails, drankjes en ijs. We hebben ook 

een pizzeria met heerlijke pizza’s om mee te nemen. Guten  
Appetit ! Unser Bar-Restaurant bietet Ihnen eine Speisekarte mit 
frischen Produkten sowie Cocktails, Getränke und Eis. Zur Ergän-
zung haben wir eine Pizzeria mit köstlichen Pizzen zum Mitnehmen.. 

Buon appetito! Il nostro bar-ristorante offre un menu a base 
di prodotti freschi, oltre a cocktail, bevande e gelati. Abbiamo anche 
una pizzeria con deliziose pizze da asporto.



La Plage du Dramont Les locatifs
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Les locations Des locations harmonieusement réparties au cœur d’une magnifique pinède, les mobil-homes peuvent 
accueillir jusqu’à 6 personnes. Holiday  Rentals Beautifully arranged amid a splendid pine forest, our mobile homes can 
accommodate up to 6 people. Accommodaties De accommodaties liggen harmonieus verspreid in het prachtige dennenbos, de 
stacaravans zijn geschikt voor 6 personen. Die  Mietunterkünfte Unsere Mobilheime sind harmonisch eingebettet in ein herrliches 

Pinienwäldchen und bieten Platz für bis zu 6 Personen. Alloggi  in  affitto Uniformemente sparse nel cuore di una magnifica pineta, 
le mobil home possono ospitare fino a 6 persone.
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Cottage Belvédère

2 mobil-homes rejoint par une terrasse de 
60m² / 2 mobile homes joined by a 60m² 
deck / 2 stacaravans verbonden door 
een terras van 60m² / 2 Mobilheime, 
die durch eine 60m² große Terrasse 
verbunden sind / 2 bungalow uniti da 
una terrazza di 60 m².

kit bébédraps 
& serviettes

ménage de  
fin de séjour

wifi option

3 ch/bdr/slk/
Zi/cam

6 p. 3 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

51 m2

kit bébédraps 
& serviettes

ménage de  
fin de séjour

option

3 ch/bdr/slk/
Zi/cam

6 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

34 m2

Cottage Belvédère

wifi

kit bébédraps 
& serviettes

ménage de  
fin de séjour

option

3 ch/bdr/slk/
Zi/cam

6 p. 2 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

40 m2

Cottage

wifi
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Cottage

kit bébédraps 
& serviettes

wifi option

2 ch/bdr/slk/
Zi/cam

4 p. 2 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

33 m2

Cottage Sémaphore

kit bébédraps 
& serviettes

wifi option

3 ch/bdr/slk/
Zi/cam

6 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

34 m2
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kit bébédraps 
& serviettes

ménage de  
fin de séjour

option

2 ch/bdr/slk/
Zi/cam

4 p. 2 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

33 m2

Cottage

wifi
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kit bébédraps 
& serviettes

option

2 ch/bdr/slk/
Zi/cam

4 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

26 m2

Cottage Méditerranée
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2 ch/bdr/slk/
Zi/cam

4 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

29 m2

Cottage

kit bébédraps 
& serviettes

optionwifi

Cottage Belvédère

kit bébédraps 
& serviettes

wifi option

1 ch/bdr/slk/
Zi/cam

2 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

18 m2



Cottage Ile  d’Or

kit bébédraps 
& serviettes

option

1 ch/bdr/slk/
Zi/cam

2 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

18 m2

Cottage Sémaphore

kit bébédraps 
& serviettes

wifi option

1 ch/bdr/slk/
Zi/cam

2 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

18 m2
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kit bébédraps 
& serviettes

option

3 ch/bdr/slk/
Zi/cam

6 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

29 m2

Cottage Ile  d’Or

wifi



option

2 ch/bdr/slk/
Zi/cam

4 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

25 m2

Cottage Ile  d’Or

1 ch/bdr/slk/
Zi/cam

2 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

16 m2

Cottage Astria

optionwifi

Cottage Riviéra

optionwifi

2 ch/bdr/slk/
Zi/cam

4/6 p. 1 sdb/bth/
bdk/Bad/bag

27 m2
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La Plage du Dramont Les emplacements



Vacances en  camping  face  à  l’Île  d’Or Ensoleillé ou semi-ombragé, chaque emplacement camping offre espace et 
confort. Sous la toile de tente, en caravane ou en camping-car, vous apprécierez les senteurs méditerranéennes dès le réveil et l’envi-

ronnement enchanteur du domaine. Campsite  holidays opposite  Ile  d’Or Sunny or semi-shaded, each pitch is spacious and 
comfortable. Enjoy the scents of the Mediterranean and enchanting surroundings from morning till night in your tent, caravan or 
motorhome.

Kampeervakantie  voor het  Ile  
d’Or De zonnige of deels schaduwrijke 
staanplaatsen zijn ruim en comfortabel. In 
uw tent, caravan of camper wordt u ‘s 
ochtends wakker omringd door die 
kenmerkende mediterrane geur en in een 
betoverende omgeving.

Campingurlaub  mit  Blick  auf die  
Île  d’Or Sonne oder Halbschatten: alle 
Stellplätze sind groß und bieten viel 
Komfort. Unter dem Zelt, im Wohnwagen 
oder Wohnmobil genießen Sie schon 
beim Aufwachen die Düfte des Südens 
und die zauberhafte Umgebung des Cam-
pingplatzes.

Vacanze  in  campeggio  di  fronte  
all’Isola  d’Oro  Soleggiata o se-
miombreggiata, ogni piazzola offre spazio 
e comfort. Sotto la tela della tenda, in rou-
lotte o in camper, apprezzerete i sentori 
mediterranei fin dal risveglio e l’incantevole 
atmosfera del campeggio.

21



22

Tous les accès 
au camping 

seront fermés 
entre minuit et 

6h00  
du matin. 

Veilleur de nuit  
de 20h à 6h00.
All campsite entry 
points are closed 
from midnight  

to 6 am.  
Night watchman 

from 8 pm to 6 am.

La Plage du Dramont Les éco-gestes
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Services Accès wifi sur l’ensemble du terrain. Location de vélo. Ping-pong (prêt de raquettes à la réception). Terrains de pétanque. Laverie. Trampoline. Aire de jeux. 
Animaux acceptés (hors catégories 1 et 2) avec le carnet de vaccination à jour (rage obligatoire). Un bloc sanitaire avec cabines PMR et un espace nurserie. Services  
WiFi access on the entire campsite. Bike hire. Pétanque. Laundromat. Ping-pong tables (bats available to borrow from reception). Trampoline. Playground. Pets allowed 
(except categories 1 and 2) with an up-to-date vaccination record (rabies mandatory). A toilet and shower block with accessible stalls and baby changing facilities. 
Diensten  Wifiverbinding op heel de camping. Fietsverhuur. Ping pong (bij de receptie kan materiaal worden geleend). Jeu de boules. Wasserette. Trampoline. Huis-
dieren zijn toegestaan (met uitzondering van categorie 1 en 2), mits u een recent bijgewerkt inentingenboekje meeneemt (inenting tegen hondsdolheid verplicht). Sani-
tair gebouw met cabines voor personen met beperkte mobiliteit en een babyverzorgingsruimte. Dienstleistungen  WLAN-Zugang auf dem gesamten Gelände. 
Fahrradvermietung. Tischtennis (Schläger können an der Rezeption ausgeliehen werden). Waschsalon. Trampolin. Spielplatz. Haustiere erlaubt (ausgenommen Hunde 
der Kategorien 1 und 2) mit Impfpass / EU-Heimtierausweis auf dem neuesten Stand (Tollwutimpfung ist obligatorisch). Ein Sanitärgebäude mit Kabinen für mobi-
litätseingeschränkte Personen und Baby-Bereich. Servizi  Wi-Fi ovunque. Noleggio di biciclette. Ping-pong (prestito di racchette alla reception). Lavanderia. Trampo-
lino. Parco giochi. Animali ammessi (tranne le categorie 1 e 2), con il libretto delle vaccinazioni aggiornato (rabbia obbligatoria). Un blocco di servizi igienici con cabine 
per persone con mobilità ridotta e un’area nursery.

La  pétanque
Parties endiablées et défis sportifs 

s’annoncent au programme !

Petanque  court
Take part in fast-paced games 

with friends or family !

Club  de  plongée
Notre équipe de passionnés de plongée, vous 
accueille directement au sein du Camping et 

vous emmène à la découverte des merveilleux 
fonds marins locaux.

Diving centre
Our team of passionate divers welcomes you 

directly at the campsite and takes you to discover 
the wonderful local underwater worldFrench, 

English, Italian and German.

Borne  de  recharge  véhicules électriques
Accès libre.

Electric  vehicle  charging station
Free access.

L’épicerie
Accès libre. Ouverte toute la saison.

Corner shop
Free access. Open all season.

Salle  de  sport
Vous cherchez un endroit pour rester en forme 
pendant vos vacances ? Ne cherchez pas plus 
loin ! Notre salle de sport au cœur du camping 
est le lieu parfait pour vous entraîner et garder la 
forme, tout en profitant des activités de vacance.

Gym
Are you looking for a place to stay fit during your 
camping vacation? Look no further! Our gym at 
the center of the campsite is the perfect place for 
you to work out and keep your body in shape 

while enjoying your holiday activities.

Terrain  multisports
Accès libre. Fermé de 22h à 6h.

Sports ground
Free entry. Closed from 10 pm to 6 am.
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LA PLAGE DU DRAMONT
986 Bld 36ème Division Texas 

83530 AGAY SAINT-RAPHAËL - France
+33 (0)4 94 82 07 68

Coordonnées GPS
N 43° 25’ 3.122˝ - E 6° 50’ 35.069˝
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www.laplagedudramont.com

COORDONNÉES GPS :

43°23’56.1“N 6°40’29.7“E

Autoroute A8 

Sortie Puget-sur-Argens (RN7),

direction Fréjus Saint-Raphaël (D7),

La Plage du Dramont à 8 km.

Gare T.G.V Saint Raphaël,


